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Bestätigung gemäß Hilfsmittelverzeichnis nach § 139 SGB V für Autosicherheitssitz Recaro 
Monza Reha 
Confirmation according to „Hilfsmittelverzeichnis nach § 139 SGB V“ for safe car seat Recaro 
Monza Reha 
 
 
Sehr geehrter Herr Schönbeck, 
Dear Mr. Schönbeck, 
 
mit dem vorliegenden Schreiben möchten wir Ihnen bestätigen, dass die o. g. Kinderrückhalteeinrichtung 
folgende Anforderungen erfüllt: 
The present document confirms that the child restraint system mentioned above meets the following 
requirements: 
 
Die Kinderrückhalteeinrichtung basiert auf der Rückhalteeinrichtung vom Typ „Monza“ der Recaro GmbH 
& Co KG. Die Kinderrückhalteeinrichtung vom Typ „Monza“ wurde nach der Regelung ECE-R 44-04 
geprüft und durch das KBA für die Größenklassen II und III unter der Genehmigungsnummer E1 
04301220 genehmigt. 
The child restraint system is based on a restraint system type “Monza” of the Recaro GmbH & Co KG. 
The child restraint system type “Monza” was tested according to regulation ECE-R 44-04 and got a KBA 
approval for mass group II and III, approval number E1 04031220. 
 
Im Rahmen weiterführender bzw. ergänzender Tests wurden insbesondere die Punkte 5.4.2.4, 7.1.4.1.7, 
6.2.3 / 6.2.4 und 6.2.1.2 (Absatz 2) der Regelung ECE R44-04 abgeprüft, in denen die Anforderungen an 
„Rückhalteeinrichtungen für spezielle Anforderungen“ definiert sind. 
Further and complementary tests according to 5.4.2.4, 7.1.4.1.7, 6.2.3 / 6.2.4 and 6.2.1.2 (paragraph 2) 
of the regelation ECE-R 44-04, where requirements for “Special Needs Restraint” are defined, were 
carried out. 
 
Außerdem wurde durch dynamischen Test der Nachweis erbracht, dass der Sitz für Kinder bis 50 kg 
Gewicht geeignet ist. 
Furthermore, a dynamical test proved the suitability of the seat for a children’s weight up to 50 kg. 



 
Das zugeteilte Genehmigungszeichen wurde durch folgende Angabe „universal 15–36 kg YS“ mittels 
eines zusätzlichen Aufklebers (Label) ergänzt. Mit dem „S“ im Genehmigungszeichen ist die 
Kinderrückhalteeinrichtung für spezielle Anforderungen ausgewiesen. 
The assigned approval mark was completed by the information “universal 15-36 kg YS”, using an 
additional tag (label). The “S” in the approval mark stands for the Special Needs Restraint. 
 
 
 
Mit freundlichen Grüßen 
Sincerely 
DEKRA Automobil GmbH 
 
 
 
Dipl.-Ing. Volker Noeske Dipl.-Ing. Olaf Kretschmann 
Leiter Fachgebietsverantwortlicher 
Head of Department Product Manager 


